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Pagpapaaral sa wikang Hapones
- Pagtuto mula sa pagpapaaral sa wikang Hapones.
- Mag-aral ayon sa antas ng iyong Hapones.

- Isang beses sa isang linggo (Miyerkules o Huwebes)
14:00-16:00

Japanese Tutoring Classroom

- Students go to the “Japanese Tutoring Classroom” to
study Japanese.

- The work is adjusted for each child’s Japanese level

- The tutoring happens once a week (Wednesday or
Thursday) 14:00 — 16:00
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Preschool s Maaring pumasok ang mga magaaral ng
elementarya na panataqg ang kanilanqg kalooban.

- Ang mga bata sa pre-school ay natututo ng mga salita at alituntunin ng
buhay na madalas gamitin sa elementarya.

- Matututunan ng mga magulang ang mga paraan ng pagsulat ng mga
papeles na kakailanganin sa pagpasok ng anak nila sa elementarya.

-Mga 5 hanggang 6 na beses sa kabuuan (Bandang Enero, Pebrero,

Marso
Preparing for ES sFor a smooth start to your school life

- Preschool age kids learn about words and rules used in elementary school.

- Parents learn about the procedure to enroll their child in elementary school
and how to fill in the required documents.

- About 5 or 6 times in total (between January and March)

Tanggapan para sa mga konsultasyon

Lupon ng Edukasyon, Departamento ng Pagpapaaral.
Address: 6-8 Asahimachi, Shimizu-ku, Shizuoka T424-8701
Telepono: 054-354-2521

Tel: 054-354-2521
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Tinatanggap na konsultasyon
m Maaari kumunsulta sa interpreter kahit kailan

- Sa pamamagitang ng tulong ng interpreter, maaari kayo kumunsulta

tungkol sa pag-aaral at buhay sa paaralan

-Maari din kayo tulungan ng interpreter sa pagsusulat ng mga
papeles na ipapasa niynyo sa paaralan at sa pagbibigay ng tanong
sa mga guro ng paaralan.

Consultations to fit your needs
mConsultations at any time, using an interpreter

- Using an interpreter, you can consult about school life or studies.
- You can fill in school documents together with an interpreter and
ask questions to your child’s teachers.
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Consultation Counter, School Education Division,
Board of Education, City of Shizuoka
Address: 6-8 Asahi-cho, Shimizu Ward, Shizuoka City T424-8701
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Patnubay sa Pagbisita

- Darating at magtuturo sa paaralan ang isang guro ng
wikang Hapones.

- Gaganapin ang pag-aaral bukod sa pagkakabaitang
ng mga mag-aaral.

- Gaganapin ang pag-aaral tuwing mga oras ng
paaralan, isa o dalawang beses sa isang linggo.

isiting Tuto
- A Japanese teacher will come to your child’s school
to tutor them.
- They will generally study in a different classroom to
the rest of their class.

- The tutoring will happen once or twice a week, during
regular lesson times.
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- Ito ay pagtitipon para sa pagkonsulta tungkol sa pagpapatuloy ng

pag-aaral sa High School at ang buhay sa hinaharap sa bansang
Hapon

- Maaaring makilahok ang mga mag-aaral mula sa kahit anumang

baytang.

- Ito ay ginaganap isang beses sa isang taon.

- This is a conference offering guidance on advancing to high school and

making a life in Japan in the future.

- Students of any grade can participate.
- It is held once a year.



